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Ավան, Խուդյակով փ., 84/4-57, 0063 ք. Երևան, ՀՀ
3. Ծրագիր

3.1. Բովանդակություն

Հիմնախնդրի ձևակերպում և ծրագրի նկարագիր
Հայ արվեստը իր ուրույն տեղն է զբաղեցնում համաշխարհային ժառանգության շտեմարաններում: Ավելին, այն հայ ժողովրդի ինքնության և աշխարհընկալման անբաժանելի մասն է: Հայ արվեստի ժառանգության փոխանցումը նոր սերնդին և դրա տարածումը կարևոր է ոչ միայն գեղագիտական ճաշակի ձևավորման, այլև հայկական ինքնության պահպանման տեսանկյունից: 
Այսօր Հայաստանում առկա է երիտասարդ սերնդին հայ արվեստը հասանելի և ընկալելի լեզվով և ոճով ներկայացնող նյութերի անհրաժեշտություն: Հատկապես բացակայում են արվեստի՝ կրթության նորարարական մեթոդով մշակված հայալեզու գրքերը, թե՛ ուսումնական հաստատություններում կիրառելու, թե՛ առօրյա օգտագործ​ման համար։ Հատկանշական է, որ հայալեզու նյութերի ստեղծման հանգամանքը կարևորվում է ՀՀ Կառավարության կողմից հավանության արժանացած «Գեղարվես​տական կրթության հայեցակարգով»։ Հարցը կարևորված է նաև ՀՀ կառավարության 2014-2025 թթ. հեռանկարային զարգացման ռազմավարական ծրագրում, որտեղ ընդգրկված է գեղագիտական կրթության զարգացման հայեցակարգերը և մշակութա​յին ժառանգության պահպանման առաջնայնությունը: 
Խնդրի լուծման նպատակով Էյվա արվեստների հիմնադրամը նախաձեռնել է հայ արվեստը ներկայացնող ինտերակտիվ խաղի ստեղծման գործընթացը: Արվեստը ուսուցանող առաջին հայկական խաղը կներառի 12 հայ  նկարչի (Հակոբ Հովնաթան​յան, Հովհաննես Այվազովսկի, Վարդգես Սուրենյանց, Մարտիրոս Սարյան և այլք) առավել հայտնի 2-ական ստեղծագործություններ: Կից գրքույկում կզետեղվեն առավել հետաքրքիր տեղեկությունները յուրաքանչյուր նկարչի, թե՛ կենսագրության, թե՛ ուրույն ոճի վերաբերյալ՝ խթանելով մոտիկից ճանաչելու հայ մեծանուններին, ինչպես նաև նկարը ճիշտ ընկալելու կարողությունը։ Խաղի առանձնահատկությունն այն է, որ այն չունի տարիքային տարբերակում և հավասարապես մատչելի և հետաքրքիր կարող է լինել, թե՛ երեխաների, թե՛ երիտասարդների, թե՛ մեծահասակների համար։ Խաղն ունենալու է ուղեցույց, որով կառաջարկվեն մի շարք խորհուրդներ, թե ինչպես առավել հետաքրքիր կազմակերպել խաղը, թե՛ փոքր, և թե՛ մեծ խմբերում և այն առավել հետաքրքիր դարձնել երեխաների և պատանիների համար։
Խաղն իրենից ներկայացնում է հաստ ստվարաթղթե տուփ, որի մեջ ներառված է 100 քարտ՝ 48 փոքր և 52 մեծ, ինչպես նաև 64 էջից կազմված գիրք-ուղեցույց։ Հայ արվեստին նվիրված սեղանի քարտային խաղը նախատեսված է 5+ տարիքային խմբի համար: Խաղը իր մեջ ներառում է 12 հայ մեծանուն նկարչի 24 աշխատանք (Հ. Հովնաթանյան, Հովհ. Այվազովսկի, Վ. Սուրենյանց, Հ. Կոջոյան, Մ. Սարյան, Ե. Քոչար, Հ. Կալենց, Հ. Հակոբյան, Ս. Փարաջանով, Գ. Խանջյան, Մ. Ավետիսյան, Ա. Հովհաննիսյան): Խաղային քարտերը ներառում են միմյանցից տարբերվող 6 խաղային ձև, որոնցից յուրաքանչյուրն ունի իր ուսուցողական առանձնահատկությունն ու նշանակությունը:

Խաղերի հակիրճ բնութագիր.

1-ին խաղ (5+)՝ Ճանաչել նկարչին - երեխան պետք է հավաքի նույնանուն նկարիչ 2 աշխատանք, որի միջոցով նա սովորում և ճանաչում է հայ նկարիչներին:
2-րդ խաղ (7+)՝ Ուսումնասիրել նկարը - երեխան պետք է գտնի նկարի խոշորացված հատվածը: Այս խաղը տալիս է հնավարություն ուսումնասիրելու նկարը, խորասուզվել նկարչի ստեղծած աշխարհի մեջ, որն էլ իր հերթին օգնում է երեխային բացահայտել նկարը տեսնելու, հասկանալու, ընկալելու կարողությունը, ձևավորում էսթեթիկական ճաշակ, ինչպես նաև հիշել տվյալ նկարիչ աշխատանքը:
3-րդ խաղ (5+)՝ Պատկերային հիշողություն - երեխան պետք է հիշողությամբ գտնի նույնանուն նկարչ 2 աշխատանք և այդ աշխատանքների խոշորացված հատվածները, որի շնորհիվ նա ձեռք է բերում պատկերը մտապահելու և վերծանելու կարողություն:
4-րդ խաղ (5+)՝ Նկարչական ոճեր - երեխան պետք է հավաքի տարատեսակ նկարչական ոճեր, որը կտա երեխային գիտելք և պատկերացում նկարչական ոճերի շուրջ և կբացահայտի հատկապես հայ նկարիչների ոճական առանձնահատկությունները:
5-րդ խաղ (7+)՝ Նկարչի գունապնակը - երեխան պետք է բացահայտի նկարչի գունապնակը: Այս խաղի միջոցով նա սովորում է տվյալ նկարչի գունային առանձնահատկությունները, ձեռք բերում գունամտածելակերպ, զարգացնում գունազգացողություն և ճաշակ: 
6-րդ խաղ (7+)՝ Նկարչի պատկերները - երեխան պետք է բացահայտնի նկարչի գծապատկերները: Այս խաղը տալիս է հնարավորություն զարգացնել երեխայի մոտ նկարչական աչքը, գծային զգացողությունն, ինչպես նաև հանդիսանում նկարը խորապես ուսումնասիրելու ուղեցույց:
 
Խաղում օգտագործված նկարները ձեռք են բերվելու Երևանում տեղակայված 7 թանգարանից, որոնք են՝ Հայաստանի Ազգային պատկերասրահը, Սերգեյ Փարաջանովի թանգարանը, Ժամանակակից արվեստի թանգարանը, Կալենց թանգարանը, Երվանդ Քոչարի թանգարանը, Մարտիրոս Սարյանի տուն-թանգարանը և Գաֆէսճեան արվեստի կենտրոնը։ Խաղի ստեղծմանը հաջորդող քայլը խաղի տարածումն է  թիրախային խմբերի շրջանում և ծրագրի վերաբերյալ տեղեկատվության տարածում՝ ԶԼՄ-ների շրջանում, սոց. ցանցերում։ Համագործակցություն ձեռք կբերվի միջազգային կառույցների հետ, որոնք աշխատում են Երևանի, ինչպես նաև մարզերի խոցելի խմբերի հետ՝ խաղի տարածումը թիրախային խմբերի շրջանում իրականացնելու համար։ Նշված թանգարաններում անց են կացվելու նաև հատուկ բաց աշխատարաններ, որոնց ընթացքում դպրոցականները կծանոթանան հայտնի հայ նկարիչների գործերին՝ նորաստեղծ խաղի միջոցով՝ թանգարանը դարձնելով յուրահատուկ կրթական ինտերակտիվ միջավայր տարբեր տարիքի երեխաների համար։
3.2. Նպատակ

Ծրագրի ընթացքում ստեղծվելու է արվեստը ուսուցանող առաջին հայկական խաղը, որի նպատակն է առավել մատչելի, պատկերավոր և հետաքրքիր ձևով ներկայացնել հայ նկարիչներին, նրանց ստեղծած ուրույն աշխատանքները և ձևավորել արվեստը գնահատելու կարողություն՝ առավելապես երեխաների և երիտասարդների շրջանում։
Քանի որ սեղանի խաղն իր բնույթով ինտերակտիվ և ուսուցողական է, այն հնարավորություն է ընձեռելու, թե՛ ծնողին, թե՛ ուսուցչին, և թե՛ դաստիարակին կիրառելու այն կրթա-դաստիարակչական նպատակով։ Խաղը կարող է կիրառվել որպես օժանդակ հայալեզու ինտերակտիվ կրթական նյութ՝ նախադպրոցական, դպրոցական, և այլ հաստատությունների համար:
 
3.3. Անցկացման վայր

Երևանում տեղակայված 7 թանգարանում, որոնք են՝ Հայաստանի Ազգային պատկերասրահը, Սերգեյ Փարաջանովի թանգարանը, Ժամանակակից արվեստի թանգարանը, Կալենց թանգարանը, Երվանդ Քոչարի թանգարանը, Մարտիրոս Սարյանի տուն-թանգարանը և Գաֆէսճեան արվեստի կենտրոնը, անցկացվելու են աշխատարաններ։
Խաղի 500 օրինակ նախատեսվում է անվճար տրամադրել Երևանի և մարզերի դպրոցներին և մշակութային կետրոններին՝ որպես ուսումնաօժանդակ, գեղարվեստական կրթությունը խթանող նյութ։ Այն կտրամադրվի նաև խոցելի խմբի երեխաներին՝ Հայաստանում գործող և նման երեխաների հետ աշխատող կառույցներին (Յունիսեֆ, Վորլդ Վիժն, Հայաստան մանուկների հիմնադրամ, Մանկական զարգացման հիմնադրամ), ինչպես նաև լեյկոզով հիվանդ երեխաներին՝ նրանց առօրյան հետաքրքիր, ուսուցողական դաձնելու նպատակով։
Հետագայում նախատեսվում է խաղը թարգմանել նաև անգելերեն լեզվով արտերկրում հայ մշակույթի տարածումը, Հայաստանի ճանաչողության և դրական վարկանիշի ձևավորումը ապահովելու նպատակով, ինչը ևս կառավարության վերոնշյալ հայեցակարգի հիմնական կետերից է։ Այն հատկապես օգտակար կլինի արտերկրի հայաշատ համայնքներում հայապահպանության տեսանկյունից:
3.4. Անցկացման ժամկետ

Հուլիսի 3-ից մինչև նոյեմբերի 3 - (4 ամիս)
3.5. Ակնկալվող արդյունքներ

500 օրինակ խաղ,  7 աշխատարան՝ 200 մասնակից,  50 հրապարակում սոց ցանցերում, 1 նախագիծը լուսաբանող տեսահոլովակ,  15 լուսաբանում լրատվամիջոցներում, խաղի մեկնարկային միջոցառում՝ 50 և ավել մասնակիցով։
Խաղում ներառված բոլոր հայ նկարիչների աշխատանքները գտնվում են Երևանի թանգարաններում, ինչը կխթանի երեխաներին և պատանիներին այցելելու թանգարաններ և տեսնելու նկարների բնօրինակները։ Խաղը տրամադրվելու է նաև թանգարաններին՝ որպես թանգարանային կրթական ծրագրերի խաղային բաղադրիչ։
